uub Lumine
Designs
LED CORNER FLOOR LAMP

User Manual

Q)
tuya
works with
amazon alexa

... works with
Google Assistant

N—

5050-RGB-02

English Deutsch Francais Italiano

Espanol Nederlands  Polski svenska



Installation

1.Install the support legs to the base lamp pole first.
2. Connect the middle section of the light pole and the first section of the
light pole in sequence.

3. Connect the Type-C power cord.
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Instructions for Remote Control:

The remote has 18 buttons

® Music Activation Mode

N
N

N\
—0 Turn OFF

AUTO

Turn ON

5 RGB Colors @

Timing Off Mode

Increase/Decrease @

|

Speed

N

Plastic Film

Note:

1: If the remote control is out of control, please check if it is locked or
check its battery.

2: Remove the plastic film before use.
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Instructions for use of led controller

10S and Android systems can download the APP by scanning the QR code.open the
browser or other tools with "scan QR code" Function,scan the QR code as below:

Use your phone to scan the QR code

APP download
APP Installation steps
Click TUYA on the APP icon enter the app page.
After entering the App interface,if WIFIl is not enabled,an application wants to

enable the WIFI(wifi-2.4G) function of this device click allow

1: Connect the lamp to the power supply.

2: Turn on the mobile phone WIFI (2.4G) function, scan

Receive the code on the box and download the mobile APP

3: The product adopts USB cable 5V/2A, which can be connected to any USB
port for power supply, which is convenient, stable and safe.
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App Instructions

After downloading the software, register. The lamp is energized, and then the
lamp is initialized and restored. Switch the power supply five times, the flicker
of light indicates that the restoration is successful .

Then enter the APP and follow the instructions.

Note:

1: Switch the power supply five times, the flicker of light.

2: Network settings: 2.4G network.

X X Add Device
Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password i it bl
—

= ledspring-2.4G DreamStnpe

: Select 2.4 GHz Wi-Fi :
Network and enter password Added successfully.

You can modify the name you want.

=
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Control device:

After successfully connecting the devices,the related smart device will be shown on
the home page.Tap to enter its control page.

Note:

1. when device is online,it supports quick operations.

2. when device is offline, it displays "Offline".and can not be controlled.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

<—_

LED FLOOR LAMP % 000000000000000000000000000000000000000000000000000
Added successfully

LED FLOOR LAMP < Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device
microphone

Scenery

Iceland blue Local mode App mode

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea Classic

Hut in the snow Scroll

& @

Mode Music
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LED Lamp Sync to Music Function

Enter music mode and play music with any device,

and the led lamp will sync to music

Note:

The volume of mobile phone is relatively small, it's better to use Bluetooth audio
1. Customers can choose mobile phone microphone or device microphone
according to different needs.

2.Customers can choose different modes according to different scenarios.

< Music rhythm z < Music rhythm 7z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device The lights follow the music collected by the phone microphone

microphone

Local mode App mode
Local mode App mode

a Music rhythm
‘ Rock Do

Jazz

Sensitivity

Romantic
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LED Lamp Mode Function

Choose their favorite mode according to the scene.

1.Click Edit in the top right corner to enter custom scene.

2.You can DIY their own mode according to their preferences.

3.You can add/delete/ modify the color displayed and change the
speed of color switching.

4. If you are not satisfied, you can reset the settings

Cancel Add

Scenery Gradient ) Jump  Breathe | Flast

Iceland blue New scene Preview ®

........‘G@‘Qﬁgéﬂ... -

Glacier express

Colour

) 0000@ + ¢

Sea of clouds

Fireworks at sea

sesee Brightness

.‘6’. o,

00000000000g,500000° Paragraph

O &
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Connection with Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O %
Third-party Control Device Information

&
Tap-to-Run and
Automation Create Group

@

Check Device
Network Share Device

fi
g

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! WARNING

*Do not immerse in fire

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Installation

1. Montieren Sie zuerst die Stiitzbeine am Lampenmast.

2. Verbinden Sie nacheinander den mittleren und den ersten Abschnitt des Mastes.

3. SchlieBen Sie das Typ-C-Netzkabel an.
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Anleitung zur Fernbedienung

Die Fernbedienung hat 18 Tasten

® Music Activation Mode

Turn ON : 6 e TUrN OFF

5 RGB Colors AUTO

Timing Off Mode

Increase/Decrease @

|

Brightness Adjustment
Speed

® Dynamic Mode

Plastic Film

Hinweis:

1: Wenn die Fernbedienung nicht funktioniert, liberpriifen Sie bitte, ob sie
gesperrt ist oder prifen Sie die Batterie.

2: Entfernen Sie vor Gebrauch die Plastikfolie.
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Gebrauchsanweisung fiir den LED-Controller

iOS- und Android-Systeme konnen die App durch Scannen des QR-Codes
herunterladen. Offnen Sie den Browser oder andere Tools mit der Funktion

QR-Code scannen und scannen Sie den QR-Code wie folgt:

APP herunterladen
Schritte zur App-Installation
Klicken Sie auf das App-Symbol von TUYA, um die App-Seite zu 6ffnen.
Wenn WLAN in der App-Oberflache nicht aktiviert ist und eine Anwendung die
WLAN-Funktion (WLAN 2.4G) dieses Gerats aktivieren mochte, klicken Sie auf

Zulassen.

1: SchlieRBen Sie die Lampe an die Stromversorgung an.

2: Aktivieren Sie die WLAN-Funktion (2,4G) lhres Mobiltelefons und scannen
Sie den Code auf der Verpackung. Laden Sie die mobile App herunter.

3: Das Produkt verfiigt Giber ein USB-Kabel (5 V/2 A), das zur Stromversorgung
an jeden USB-Anschluss angeschlossen werden kann. Das ist praktisch, stabil
und sicher.
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App-Anweisungen

Nach dem Herunterladen der Software registrieren Sie sich. Die Lampe wird
eingeschaltet und anschlieBend initialisiert und wiederhergestellt. Schalten Sie
die Stromversorgung fiinfmal ein. Ein blinkendes Licht zeigt an, dass die
Wiederherstellung erfolgreich war.

Rufen Sie anschlieRend die App auf und folgen Sie den Anweisungen.

Notiz:

1: Schalten Sie die Stromversorgung fiinfmal ein, das Licht flackert.

2: Netzwerkeinstellungen: 2,4G-Netzwerk.

N X Add Device
Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password i<
= ledspring-2.4G Dream Stripe

: Wahlen Sie das : Erfolgreich hinzugefiigt.
2,4-GHz-WLAN-Netzwerk und Sie konnen den gewiinschten Namen
geben Sie das Passwort ein. andern.

=
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Steuergerat

Nach erfolgreichem Verbinden der Gerdte wird das entsprechende Smart-Gerat auf
der Startseite angezeigt. Tippen Sie darauf, um seine Steuerungsseite aufzurufen.
Notiz:

1. Wenn das Gerat online ist, unterstiitzt es schnelle Vorgange.

2. Wenn das Gerat offline ist, wird Offline angezeigt und kann nicht gesteuert

werden.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

LED FLOOR LAMP
Added successfully ( .

LED FLOOR LAMP < Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device
Scenery microphone

Iceland blue Local mode App mode

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea Classic

Hut in the snow Scroll

& @

FARBE Modus Musik
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LED-Lampe mit Musiksynchronisationsfunktion
Aktivieren Sie den Musikmodus und spielen Sie Musik mit jedem Gerat ab.
Die LED-Lampe synchronisiert sich mit der Musik.

Note:

Die Lautstarke des Mobiltelefons ist relativ gering, es ist besser, Bluetooth-Audio zu

verwenden

1. Kunden konnen je nach Bedarf zwischen einem Mobiltelefon- und einem
Geratemikrofon wahlen.

- Ku 0 j zenario zwi v i i wihlen.
2. Kunden konnen je nach Szenario schen verschiedenen Modi wadhlen
< Music rhythm 7 < Music rhythm z

: : : The lights follow the music collected by the phone microphone
The lights follow the rhythm of the music collected by the device 9 - y P :
microphone

Local mode App mode

Local mode App mode

0 Music rhythm

‘ Rock

Jazz

Sensitivity

Romantic
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LED-Lampenmodusfunktion

Wabhlen Sie den bevorzugten Modus entsprechend der Szene.

1. Klicken Sie oben rechts auf Bearbeiten, um die benutzerdefinierte Szene zu
offnen.

2. Sie konnen den Modus nach lhren Wiinschen gestalten.

3. Sie kdnnen die angezeigte Farbe hinzufiigen, l6schen oder andern und die
Geschwindigkeit des Farbwechsels anpassen.

4. Wenn Sie nicht zufrieden sind, konnen Sie die Einstellungen zuriicksetzen.

Cancel Add

Scenery Jump  Breathe | Flast

Iceland blue New scene Preview ®

00000000000,,500000°

Glacier express

Colour

) 0000® + ¢

Sea of clouds

Fireworks at sea

LX)
S Brightness

. :6:_ o
Hut in the snow 8- 86%

000000000 0,,,..0000° Paragraph

O &
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Verbindung mit Alexa

LED FLOOR LAMP . Corner floor lamp

O %

Third-party Control Device Information

e il
i)

Tap-to-Run and
Automation Create Group

®

Check Device
Network Share Device

fi
d

Message notification
Settings

Device Settings

8- 100%

Device Network

Remove Device

! WARNUNG

*Nicht ins Feuer tauchen

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E..R.P.) <20dBm (E.I.R.P.)

(For Europe & UK only)
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Installation

1. Installez d'abord les pieds de support sur le mat de la lampe.
2. Connectez successivement la partie centrale et la premiére partie du mat.

3. Branchez le cordon d'alimentation de type C.
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Instructions pour la télécommande

La télécommande a 18 boutons

@® Music Activation Mode

Turn ON 4 ——@Turn OFF

5 RGB Colors @— AUTO

Timing Off Mode

White @

Increase/DecCrease @

|

Brightness Adjustment
Speed

- € Dynamic Mode
\ 4

Plastic Film

Remarque :

1 : Si la télécommande est hors de controle, vérifiez si elle est verrouillée ou
vérifiez sa pile.

2 : Retirez le film plastique avant utilisation.
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Mode d'emploi du controleur LED

Les systemes 10S et Android peuvent télécharger I'application en scannant le code
QR. Ouvrez le navigateur ou d'autres outils avec la fonction « scanner le code QR »,

scannez le code QR comme ci-dessous :

APP download
Etapes d'installation de I'application
Cliquez sur l'icone TUYA pour accéder a la page de I'application.
Apres avoir accédé a l'interface de lI'application, si le Wi-Fi n'est pas activé,
I'application souhaite activer la fonction Wi-Fi (Wi-Fi 2.4G) de cet appareil.

Cliquez sur Autoriser.

1 : Branchez la lampe sur le secteur.

2 : Activez le Wi-Fi (2,4 GHz) de votre téléphone, scannez-le.

Recevez le code sur la boite et téléchargez I'application mobile.

3 : Le produit est équipé d'un cable USB 5 V/2 A, qui peut étre connecté a
n'importe quel port USB pour une alimentation pratique, stable et sire.

19-FR



Instructions de |'application

Apres avoir téléchargé le logiciel, enregistrez-vous. La lampe est alimentée,
puis initialisée et restaurée. Coupez l'alimentation cinq fois ; le clighotement
indique que la restauration est réussie.

Accédez ensuite a I'application et suivez les instructions.

Note:

1 : Allumez I'alimentation cinq fois, la lumiére clignote.

2 : Parametres réseau : réseau 2,4G.

b X Add Device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

= ledspring-2.4G

: Sélectionnez le réseau Wi-Fi 2,4 : : Ajout réussi. Vous pouvez modifier le i
i GHz et saisissez le mot de passe. : : nom souhaité.
Next Done
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Dispositif de controle

Apres avoir connecté avec succes les appareils, I'appareil intelligent associé sera

affiché sur la page d'accueil. Appuyez pour accéder a sa page de controle.

Note:

1. Lorsque l'appareil est en ligne, il prend en charge les opérations rapides.

2. Lorsque l'appareil est hors ligne, il affiche « Hors ligne » et ne peut pas étre

controlé.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

Lo Floor Ly | T — i Cliquez pour accéder a la page de controle

Added successfully G eeeeeseeeeessssscssssssssscsssssssssos

LED FLOOR LAMP

Scenery

Iceland blue

0000000000,,,,,5000°

Glacier express

Sea of clouds

Fireworks at sea

Hut in the snow

O @

COULEU Mode
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Music rhythm z

ow the rhythm of the music collected by the device

Local mode App mode

Classic

Scroll

Musique



Fonction de synchronisation de la lampe LED avec la
musique

Passez en mode musique et écoutez de la musique sur n'importe quel appareil.

La lampe LED se synchronisera avec la musique.

Note:

Le volume du téléphone portable étant relativement faible, il est préférable
d'utiliser le Bluetooth.

1. Les clients peuvent choisir le microphone de leur téléphone portable ou celui de
leur appareil en fonction de leurs besoins.

2. Les clients peuvent choisir différents modes selon les situations.

< Music rhythm 7 « Music rhythm 7

The lights follow the music collected by the phone microphone
The lights follow the rhythm of the music collected by the device
microphone

Local mode App mode

Local mode App mode

Music rhythm

‘ Rock

Jazz

Sensitivity

Romantic
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Fonction du mode lampe LED

Choisissez leur mode préféré en fonction de la scéne.

1. Cliguez sur Modifier en haut a droite pour accéder a la scéne personnalisée.

2. Vous pouvez personnaliser leur propre mode selon leurs préférences.

3. Vous pouvez ajouter, supprimer ou modifier la couleur affichée et la vitesse de
changement de couleur.

4. Si vous n'étes pas satisfait, vous pouvez réinitialiser les parameétres.

Cancel Add

Gradient ) Jump  Breathe @ Flast

New scene Preview ®

Scenery

Iceland blue

0000009 ,. ~ - [}
eo0® ®0000000°
iggani..... e000®

Glacier express

Colour

) 0000@ + ¢

Sea of clouds

Fireworks at sea
0000 Brightness

.‘6’. o
Hut in the snow 8- 86%

.......OOQ.......... Paragraph

O &
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Connexion avec Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O *
Third-party Control Device Information

-
&

Tap-to-Run and

Automation Create Group
Check Device
Network Share Device

fi
4

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! AVERTISSEMENT

*Ne pas immerger dans le feu

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Installazione

1. Installare prima le gambe di supporto sul palo della lampada di base.
2. Collegare la sezione centrale del palo della luce e la prima sezione del palo della
luce in sequenza.

3. Collegare il cavo di alimentazione di tipo C.

25-IT



Istruzioni per il controllo remoto

e

® Music Activation Mode

.
N
\

\
—0 Turn OFF

AUTO

Turn ON

5 RGB Colors @

Timing Off Mode

White @~

Increase/Decrease @

Brightness Adjustment
Speed

® Dynamic Mode

Pellicola di plastica

Nota:
1: Se il telecomando é fuori controllo, controllare se e bloccato o
controllare la batteria.

2: Rimuovere la pellicola di plastica prima dell'uso.
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Istruzioni per lI'uso del controller LED

I sistemi iOS e Android possono scaricare I'APP scansionando il codice QR. Aprire il
browser o altri strumenti con la funzione "scansiona codice QR", scansionare il

codice QR come di seguito:

Scarica I'APP
Passaggi di installazione dell'APP
Fare clic su TUYA sull'icona dell'APP per accedere alla pagina dell'app.
Dopo essere entrati nell'interfaccia dell'app, se il WIFI non é abilitato,
un'applicazione desidera abilitare la funzione WIFI (wifi-2.4G) di questo

dispositivo, fare clic su Consenti

1: Collegare la lampada all'alimentazione.

2: Attivare la funzione WIFI (2.4G) del telefono cellulare, scansionare
Ricevere il codice sulla scatola e scaricare I'APP mobile

3: Il prodotto adotta un cavo USB 5V/2A, che puo essere collegato a qualsiasi
porta USB per l'alimentazione, il che & comodo, stabile e sicuro.
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Istruzioni per I'app

Dopo aver scaricato il software, registrarsi. La lampada viene alimentata,
quindi la lampada viene inizializzata e ripristinata. Accendere I'alimentatore
cinque volte, lo sfarfallio della luce indica che il ripristino é riuscito.

Quindi accedere all'APP e seguire le istruzioni.

Nota:

1: Cambiare I'alimentazione cinque volte, la luce lampeggia.

2: Impostazioni di rete: rete 2.4G.

X X Add Device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

= ledspring-2.4G Dream Stripe

Seleziona la rete Wi-Fi a 2,4 GHz

R : Aggiunto con successo.
: e inserisci la password :

Puoi modificare il nome che desideri.

=
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Dispositivo di controllo

Dopo aver collegato correttamente i dispositivi, il dispositivo smart correlato verra

visualizzato nella home page. Toccare per accedere alla relativa pagina di controllo.

Nota:

1. Quando il dispositivo e online, supporta operazioni rapide.

2. Quando il dispositivo e offline, visualizza "Offline" e non puo essere controllato.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

LEDFLORLAMP o © Clicca per entrare nella pagina di controllo

Added successfully

LED FLOOR LAMP
Scenery

Iceland blue

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea

Hut in the snow

& @

COLORE Modalita
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The lights follow the rhythm of the music cted by the device
microphone

Local mode App mode

Classic

Scroll

Musica



Funzione di sincronizzazione della lampada LED con la
musica

Entra in modalita musica e riproduci musica con qualsiasi dispositivo, e la lampada a
LED si sincronizzera con la musica

Nota:

Il volume del telefono cellulare é relativamente basso, € meglio usare l'audio
Bluetooth

1. | clienti possono scegliere il microfono del telefono cellulare o il microfono del
dispositivo in base alle diverse esigenze.

2. | clienti possono scegliere diverse modalita in base a diversi scenari.

< Music rhythm z < Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device The lights follow the music collected by the phone microphone

microphone

Local mode App mode
Local mode App mode

Music rhythm

‘ Rock

Jazz

Sensitivity

Romantic
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Funzione modalita lampada LED

Scegli la loro modalita preferita in base alla scena.

1. Fai clic su Modifica nell'angolo in alto a destra per accedere alla scena

personalizzata.

2. Puoi creare la tua modalita in base alle tue preferenze.

3. Puoi aggiungere/eliminare/modificare il colore visualizzato e cambiare la

velocita di cambio colore.

4. Se non sei soddisfatto, puoi ripristinare le impostazioni

Scenery

Iceland blue

0000000000,,,,,0000°

Glacier express

Sea of clouds

Fireworks at sea

Hut in the snow

0 @

Cancel Add

Jump | B ne | Flash

New scene Preview ®

00000000

Colour

) 0000@ + ¢

Brightness

0y

28- 86%

Paragraph
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Connessione con Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O %
Third-party Control Device Information

&
Tap-to-Run and
Automation Create Group

@

Check Device
Network Share Device

fi
g

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! AVVERTIMENTO

*Non immergere nel fuoco

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Instalacion

1. Primero, instale las patas de soporte en la base del poste de la lampara.

2. Conecte la seccidn central y la primera seccion del poste de luz, en secuencia.

3. Conecte el cable de alimentacion tipo C.

3-ES



Instrucciones para el control remoto

f—— ® Music Activation Mode

Turn ON 6 ) TUrN OFF

5 RGB Colors @=— AUTO

Timing Off Mode

White @~

Increase/Decrease @

Speed

Pelicula de plastico

Nota:

1: Si el control remoto no funciona, verifique si esta bloqueado o si tiene
bateria.

2: Retire la pelicula de plastico antes de usarlo.
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Instrucciones de uso del controlador led

Los sistemas 10S y Android pueden descargar la aplicacion escaneando el codigo QR.
Abra el navegador u otras herramientas con la funcion "escanear cédigo QR",

escanee el cddigo QR como se muestra a continuacion:

Descarga de la aplicacion
Pasos para instalar la aplicacion
Haga clic en TUYA en el icono de la aplicacion para acceder a la pagina de la
aplicacion.
Después de acceder a la interfaz de la aplicacion, si la conexidon Wi-Fi no esta
habilitada, la aplicacidn quiere habilitar la funcion Wi-Fi (Wi-Fi 2.4G) del

dispositivo y haga clic en "Permitir".

1: Conecte la lampara a la fuente de alimentacion.

2: Active la funcion WiFi (2.4G) del teléfono movil, escanee el codigo en la caja
y descargue la aplicacion.

3: El producto utiliza un cable USB de 5 V/2 A, que se puede conectar a

cualquier puerto USB para alimentarlo, lo cual es practico, estable y seguro.
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Instrucciones de la aplicacion

Después de descargar el software, registrese. La lampara se encenderd vy, a
continuacion, se inicializara y restaurara. Encienda la lampara cinco veces; el
parpadeo de la luz indicara que la restauracion se ha realizado correctamente.
Luego, acceda a la aplicacion y siga las instrucciones.

Nota:

1: Encienda el dispositivo cinco veces y la luz parpadeara.

2: Configuracion de red: 2.4G.

b X Add Device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

= ledspring-2.4G DreamStnpe

Seleccione la red Wi-Fi de 2,4 :

: . - : Agregado correctamente.
: GHz e introduzca la contrasena. : gres

: Puedes modificar el nombre que quieras.

Next Done
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Dispositivo de control

Después de conectar exitosamente los dispositivos, el dispositivo inteligente

relacionado se mostrara en la pagina de inicio. Toque para ingresar a su pagina de

control.

1.Cuando el dispositivo esta en linea, admite operaciones rapidas.

2. Cuando el dispositivo esta fuera de linea, muestra "Fuera de linea" y no se puede

controlar.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

LEDFLOORLAVP o=’ Ha 03 clic para ingresar a la pagina de control

Added successfully

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo

LED FLOOR LAMP
Scenery
Iceland blue

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea

Hut in the snow

& @

Modo
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< Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device
microphone

Local mode App mode

Classic

Scroll

Musica



Funcion de sincronizacion de lampara LED con musica

Acceda al modo musica y reproduzca musica con cualquier dispositivo. La lampara
LED se sincronizara con la musica.

Nota:

El volumen del teléfono mavil es relativamente bajo, por lo que es recomendable
usar audio Bluetooth.

1. Puede elegir entre el micréfono del teléfono movil o del dispositivo segun sus
necesidades.

2. Puede elegir diferentes modos segun la situacion.

< Music rhythm 7 S Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device The lights follow the music collected by the phone microphone

microphone

Local mode App mode

Local mode App mode

Music rhythm

‘ Rock

Jazz

Sensitivity

Romantic
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Funcion de modo de lampara LED

Elige su modo favorito segun la escena.

1. Haz clic en "Editar" en la esquina superior derecha para acceder a la escena
personalizada.

2. Puedes personalizar el modo seguin tus preferencias.

3. Puedes agregar, eliminar o modificar el color mostrado y cambiar la velocidad de
cambio de color.

4. Si no estas satisfecho, puedes restablecer la configuracion.

Cancel Add

Jump  Breathe  Flash

New scene Preview ®

Scenery

Iceland blue
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0000 Brightness
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Conexion con Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O %
Third-party Control Device Information

&
Tap-to-Run and
Automation Create Group

@

Check Device
Network Share Device

fi
g

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! ADVERTENCIA

*No sumergir en el fuego.

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Installatie

1. Monteer eerst de steunpoten op de basislamppaal.
2. Sluit het middelste gedeelte van de lamppaal en het eerste gedeelte van de
lamppaal in volgorde aan.

3. Sluit het Type-C-netsnoer aan.
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Instructies voor afstandsbediening

E— ® Music Activation Mode

N
N

N\
—0 Turn OFF

AUTO

Turn ON

5 RGB Colors @

Timing Off Mode

Increase/Decrease @

|

Speed

N

Let op: Kunststoffolie

1: Als de afstandsbediening niet meer te bedienen is, controleer dan of deze
vergrendeld is of

controleer de batterij.

2: Verwijder de plastic folie voor gebruik.
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Instructies voor het gebruik van de led-controller

10S- en Android-systemen kunnen de APP downloaden door de QR-code te scannen.
Open de browser of andere hulpmiddelen met de functie "QR-code scannen" en

scan de QR-code zoals hieronder:

APP downloaden
APP-installatiestappen
Klik op TUYA op het APP-pictogram om de app-pagina te openen.
Nadat u de app-interface hebt geopend, als WIFI niet is ingeschakeld, wil een
applicatie de WIFI-functie (wifi-2.4G) van dit apparaat inschakelen, klik op

toestaan

1: Sluit de lamp aan op de voeding.

2: Schakel de WIFI-functie (2.4G) van de mobiele telefoon in, scan

Ontvang de code op de doos en download de mobiele APP

3: Het product maakt gebruik van een USB-kabel van 5V/2A, die kan worden
aangesloten op elke USB-poort voor de voeding, wat handig, stabiel en veilig
is.
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App-instructies

Registreer u na het downloaden van de software. De lamp wordt van stroom
voorzien en vervolgens wordt de lamp geinitialiseerd en hersteld. Schakel de
voeding vijf keer om, het knipperen van het licht geeft aan dat het herstel is
geslaagd.

Ga vervolgens naar de APP en volg de instructies.

Opmerking:

1: Schakel de voeding vijf keer om, het licht flikkert.

2: Netwerkinstellingen: 2.4G-netwerk.

N X Add Device
Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password <
= ledspring-2.4G Dream Stripe

Selecteer 2,4 GHz Wi-Fi

Netwerk en voer wachtwoord in : Toegevoegd met succes.

Je kunt de naam die je wilt wijzigen.

=
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Bedieningsapparaat

Nadat de apparaten succesvol zijn verbonden, wordt het bijbehorende slimme

apparaat weergegeven op de startpagina. Tik om de bedieningspagina te openen.

1. Wanneer het apparaat online is, ondersteunt het snelle handelingen.

2. Wanneer het apparaat offline is, wordt "Offline" weergegeven en kan het niet

worden bediend.

Add Device Done

1 device(s) added successfully Secececcececsccecsccscsccecsccocacs

prooriave (= Klik om de controlepagina te openen

Added successfully

LED FLOOR LAMP
Scenery
Iceland blue

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea

Hut in the snow

& @

KLEUR Modus
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< Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music cted by the device
microphone

Local mode App mode

Classic

Scroll

Muziek



LED-lamp synchronisatie met muziekfunctie

Ga naar de muziekmodus en speel muziek af met elk apparaat,

en de led-lamp synchroniseert met muziek

Opmerking:

Het volume van de mobiele telefoon is relatief klein, het is beter om
Bluetooth-audio te gebruiken

1. Klanten kunnen kiezen voor de microfoon van de mobiele telefoon of de
microfoon van het apparaat

volgens verschillende behoeften.

2. Klanten kunnen verschillende modi kiezen op basis van verschillende scenario's.

< Music rhythm ya < Music rhythm z

: . . The lights follow the music collected by the phone microphone
The lights follow the rhythm of the music collected by the device

microphone

Local mode App mode

Local mode App mode

0 Music rhythm

‘ Rock

3

Jazz

Sensitivity

Romantic
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LED-lampmodusfunctie

Kies hun favoriete modus volgens de scéne.

1. Klik op Bewerken in de rechterbovenhoek om een aangepaste scéne te openen.
2. U kunt hun eigen modus maken volgens hun voorkeuren.

3. U kunt de weergegeven kleur toevoegen/verwijderen/wijzigen en de

snelheid van het wisselen van kleur wijzigen.

4. Als u niet tevreden bent, kunt u de instellingen resetten

Cancel Add

Scenery Gradient ) Jump  Breathe | Flast

Iceland blue New scene Preview ®

00000000000,,500000°

00000000,

Glacier express

Colour

) 0000@® + ¢

Sea of clouds

Fireworks at sea

o
e06ce Brightness

- .‘6’. o,
Hut in the snow 8- 86%

00000000000g5454500000° Baragraph
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Verbinding met Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O *
Third-party Control Device Information

-
&

Tap-to-Run and

Automation Create Group
Check Device
Network Share Device

fi
4

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! WAARSCHUWING

*Niet in vuur onderdompelen

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Instalacja

1. Najpierw zamontuj nogi podporowe do podstawy stupa lampy.
2. Podtacz srodkowag czes¢ stupa oswietleniowego i pierwszg czesc
stupka oswietleniowego w odpowiedniej kolejnosci.

3. Podtacz przewdd zasilajacy typu C.
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Instrukcje dotyczace pilota zdalnego sterowania

® Music Activation Mode

Turn ON % ~———=® Turn OFF

AUTO

5 RGB Colors @

Timing Off Mode

White @~

Increase/Decrease @

|

Brightness Adjustment
Speed

® Dynamic Mode

Folia plastikowa

Uwaga:

1: Jesli pilot zdalnego sterowania jest poza zasiegiem, sprawdz, czy jest
zablokowany lub

sprawdz baterie.

2: Przed uzyciem zdejmij folie plastikowa.
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Instrukcja uzytkowania sterownika LED

Systemy iOS i Android umozliwiajg pobranie aplikacji poprzez zeskanowanie kodu
QR. Otwérz przegladarke lub inne narzedzie z funkcja ,,skanuj kod QR” i zeskanuj

kod QR w nastepujacy sposdb:

Pobierz aplikacje
Kroki instalacji aplikacji
Kliknij TUYA na ikonie aplikacji, aby przejs¢ na strone aplikacji.
Po wejsciu do interfejsu aplikacji, jesli WIFI nie jest wigczone, aplikacja chce

wtaczy¢ funkcje WIFI (WiFi-2.4G) tego urzadzenia, kliknij Zezwalaj

1: Podtgcz lampe do zasilania.

2: Wiacz funkcje WIFI (2.4G) w telefonie komoérkowym, zeskanuj

Odbierz kod na pudetku i pobierz aplikacje mobilng

3: Produkt przyjmuje kabel USB 5 V/2 A, ktéry mozna podtaczy¢ do dowolnego

portu USB w celu zasilania, co jest wygodne, stabilne i bezpieczne.
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Instrukcje aplikacji

Po pobraniu oprogramowania zarejestruj sie. Lampa jest zasilana, a nastepnie
inicjowana i przywracana. Przetacz zasilanie pie¢ razy, migotanie Swiatla
wskazuje, ze przywracanie zakonczyto sie powodzeniem.

Nastepnie wejdz do aplikacji i postepuj zgodnie z instrukcjami.

Notatka:

1: Przetacz zasilanie piec¢ razy, migotanie swiatta.

2: Ustawienia sieciowe: siec¢ 2.4G.

b X Add Device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

—

= ledspring-2.4G DreamStnpe

{ Wybierz sie¢ Wi-Fi 2,4 GHz i i

Dodano pomysinie.

: wprowadz hasto
: Mozesz zmieni¢ nazwe, ktdra chcesz.

Nex
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Urzadzenie sterujgce

Po pomysinym potaczeniu urzadzen, powigzane inteligentne urzgdzenie zostanie
wyswietlone na stronie giownej. Stuknij, aby przejs¢ do jego strony sterowania.
Uwaga:

1. gdy urzadzenie jest online, obstuguje szybkie operacje.

2. gdy urzadzenie jest offline, wyswietla komunikat Offline i nie moina nim

sterowad.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

LED FLOOR LAMP e ¢ [|iknij, aby przej$¢ do strony sterowania

Added successfully
ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

LED FLOOR LAMP < Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device
microphone

Scenery

Iceland blue Local mode App mode

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

0000000000g,, .. ,000
Fireworks at sea Classic

Hut in the snow Scroll

& @

KOLOR Tryb
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Funkcja synchronizacji lampy LED z muzyka

Wejdz w tryb muzyczny i odtwarzaj muzyke z dowolnego urzadzenia,

a lampa LED zsynchronizuje sie z muzyka

Uwaga:

Gtosnos¢ telefonu komorkowego jest stosunkowo niewielka, lepiej jest uzy¢
dzwieku Bluetooth

1. Klienci mogg wybra¢ mikrofon telefonu komdrkowego lub mikrofon urzgdzenia

w zaleznosci od réznych potrzeb.

2. Klienci moga wybrac réine tryby w zaleznosci od réznych scenariuszy.

< Music rhythm z < Music rhythm 7

The lights follow the rhythm of the music collected by the device The lights follow the music collected by the phone microphone

microphone

Local mode App mode
Local mode App mode

Music rhythm

d Rock

Sensitivity

Romantic
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Funkcja trybu lampy LED

Wybierz ich ulubiony tryb zgodnie ze sceng.

1. Kliknij Edytuj w prawym gérnym rogu, aby przejs¢ do niestandardowej sceny.
2. Mozesz samodzielnie stworzyc ich wiasny tryb zgodnie z ich preferencjami.
3. Mozesz doda¢/usunaé/zmodyfikowaé wyswietlany kolor i zmieni¢

predkos¢ przetaczania kolorow.

4. Jesli nie jestes zadowolony, mozesz zresetowac ustawienia.

Cancel Add

Scenery Jump ' | Breathe  Flast

Iceland blue New scene Preview ®

00000000000,,4,00000°
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Potaczenie z Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O %
Third-party Control Device Information

&
Tap-to-Run and
Automation Create Group

@

Check Device
Network Share Device

fi
g

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! OSTRZEZENIE

*Nie zanurza¢ w ogniu

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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Installation

1. Montera stodbenen pa baslampans stolpe forst.
2. Anslut den mittersta delen av ljusstolpen och den forsta delen av lampan
ljusstolpe i sekvens.

3. Anslut typ-C-natsladden.
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Instruktioner for fjarrkontroll

— s

® Music Activation Mode

N
\

\
—0 Turn OFF

AUTO

Turn ON

5 RGB Colors @

Timing Off Mode
White @~

Increase/Decrease @

Speed

Plastfilm

Notera:
1: Om fjarrkontrollen inte har kontroll, kontrollera om den &r last eller
kolla dess batteri.

2: Ta bort plastfilmen fore anvandning.
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Instruktioner for anvandning av led-kontroller

10S- och Android-system kan ladda ner APP genom att skanna QR-koden. Oppna
webbldsaren eller andra verktyg med funktionen "skanna QR-kod", skanna

QR-koden enligt nedan:

Ladda ner APP
APP Installationssteg
Klicka pa TUYA pa APP-ikonen for att ga till appsidan.
Efter att ha gatt in i appgranssnittet, om WIFI inte dr aktiverat, vill en

applikation aktivera WIFI(wifi-2.4G)-funktionen for denna enhet klicka pa tillat

1: Anslut lampan till stromforsorjningen.

2: SIa pa mobiltelefonens WIFI (2.4G) funktion, skanna

Fa koden pa kartongen och ladda ner mobil-APP

3: Produkten anvander USB-kabel 5V/2A, som kan anslutas till valfri USB-port

for stromforsorjning, vilket ar bekvamt, stabilt och sdkert.
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App-instruktioner

Registrera dig efter att ha laddat ner programvaran. Lampan spanningssatts och
sedan initieras och aterstélls lampan. Byt stromférsorjning fem ganger, ljusflimmer
indikerar att aterstallningen har lyckats.

Ga sedan in i APP och folj instruktionerna.

Notera:

1: Byt stromforsorjning fem ganger, ljusflimmer.

2: Natverksinstallningar: 2.4G-natverk.

b X Add Device
Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password ully
= ledspring-2.4G Dream Stripe

{ Vilj 2,4 GHz Wi-Fi

Natverk och ange l6senord Tillagt framgangsrikt.

Du kan andra det namn du vill ha.

Next Done
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Styrenhet

Efter att ha lyckats ansluta enheterna kommer den relaterade smarta enheten att
visas pa startsidan. Tryck for att oppna dess kontrollisida.

Notera:

1. Nar enheten ar online stoder den snabba operationer.

2. Nar enheten ar offline visar den "Offline". och kan inte kontrolleras.

Add Device Done

1 device(s) added successfully

LED FLOOR LAMP s ¢ Klicka f6r att komma till kontrollsidan
ed successfully .

LED FLOOR LAMP < Music rhythm z

The lights follow the rhythm of the music cted by the device
microphone

Scenery

Iceland blue Local mode App mode

‘.....O..m;ﬁ"n“...

Glacier express

Sea of clouds

b @

Fireworks at sea Classic

Hut in the snow Scroll

& @

Lage Musik
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LED-lampa synkroniseras med musikfunktion

Ga in i musiklage och spela musik med vilken enhet som helst,

och LED-lampan synkroniseras med musik

Notera:

Mobiltelefonens volym ar relativt liten, det ar battre att anvdnda Bluetooth-ljud
1.Kunder kan vilja mobiltelefonmikrofon eller enhetsmikrofon

efter olika behov.

2.Kunder kan valja olika lagen enligt olika scenarier.

< Music rhythm z < Music rhythm 7z

The lights follow the rhythm of the music collected by the device The lights follow the music collected by the phone microphone
microphone

Local mode App mode
Local mode App mode

&2 Musicrhythm
‘ Rock Pt

Jazz

Sensitivity

[HELEETEL
(LR

Romantic
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LED Lamp Mode Funktion

Vilj deras favoritlage efter scenen.

1. Klicka pa Redigera i det 6vre hogra hornet for att ga in i en anpassad scen.

2.Du kan gora DIY sitt eget lage enligt deras preferenser.

3.Du kan lagga till/ta bort/dndra firgen som visas och andra

hastighet for fargbyte.

4. Om du inte dr ndjd kan du aterstilla installningarna

Scenery

Iceland blue

..QOOOOOOQgOQ’QCQ..Q

Glacier express

Sea of clouds

Fireworks at sea

Hut in the snow

0 @
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Anslutning med Alexa

LED FLOOR LAMP 4 Corner floor lamp
O %
Third-party Control Device Information

& :

Tap-to-Run and
Automation Create Group

Check Device
Network Share Device

Message notification
Settings

Device Settings

Device Network

Remove Device

! VARNING

*Sank inte nerield

Bluetooth® Wi-Fi
Operation Frequency % )
(For Europe & UK only) 2402-2480MHz 2412-2472MHz
Qutput Power
P <10dBm (E.I.LR.P.) <20dBm (E.I.LR.P.)

(For Europe & UK only)
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THANK YOU

FOR YOUR PURCHASE ON LuminexDesigns !

G LuminexDesigns e LuminexDesigns

LuminexDesigns @ LuminexDesigns

@ mailbox: service@luminexdesigns.com

Name: GAVIMOSA CONSULTORIA,
SOCIEDAD LIMITADA

EC |[REP| | Address: CASTELLANA 9144, 28046 Madrid

Tel: +34 696313170

Email: compliance.gavimosa@outlook.com

Name: Sea&Mew Accounting Ltd
Address: Electric Avenue Vision 25,
UK | REP London, Enfield EN3 7GD
Tel: +44 7399648608

Email: info@seamew.net
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